ΕΙΣΗΓΗΤΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ¶

στο σχέδιο νόμου "Κύρωση Συμφωνίας μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Δημοκρατίας του Αζερμπαϊτζάν για την οικονομική , βιομηχανική και τεχνολογική συνεργασία"¶

Προς τη Βουλή των Ελλήνων¶

1. Στις 26 Ιουλίου 1994 υπεγράφη στο Μπακού μεταξύ των Κυβερνήσεων Ελλάδας και Αζερμπαϊτζάν Συμφωνία οικονομικής, βιομηχανίας και τεχνολογικής συνεργασίας.¶

2. Η Συμφωνία αυτή σκοπό έχει να εξασφαλίσει τη συνέχιση αλλά και περαιτέρω ανάπτυξη των οικονομικών σχέσεων της Ελλάδας με το Αζερμπαϊτζάν, μετά τη διάλυση της Σοβιετικής Ένωσης και τις σημαντικές μεταβολές που έχουν αρχίσει να επέρχονται στην οικονομική δομή της Δημοκρατίας αυτής.¶

3. Στόχος της Συμφωνίας είναι η ανάπτυξη της οικονομικής, βιομηχανικής και τεχνολογικής συνεργασίας μεταξύ των δύο χωρών, σε τομείς κοινού ενδιαφέροντος και προς το αμοιβαίο όφελος.¶

4. Η Συμφωνία περιλαμβάνει προοίμιο και έξι άρθρα, είναι πενταετούς διαρκείας, σιωπηρά ανανεώσιμη για περαιτέρω πενταετείς περιόδους και περιλαμβάνει τους στόχους και τους τομείς συνεργασίας, καθώς και τα μέσα για την υλοποίησή της.¶

Ειδικότερα:¶

Άρθρο 1: Περιγράφονται οι στόχοι της συνεργασίας.¶

Άρθρο 2: Περιγράφονται ενδεικτικά οι τομείς συνεργασίας που ενδιαφέρουν ιδιαίτερα τις δύο πλευρές.¶

Άρθρο 3: Προβλέπονται τα μέσα για την υλοποίηση και διευκόλυνση της συνεργασίας.¶

Άρθρο 4: Αφορά ειδικότερα την ανάπτυξη της τεχνολογικής συνεργασίας.¶

Άρθρο 5: Προβλέπει τη σύσταση Μικτής Επιτροπής, η οποία σκοπό έχει την εξασφάλιση της εφαρμογής της Συμφωνίας.¶

Άρθρο 6: Τελικό άρθρο, προβλέπει τα της θέσεως σε ισχύ, διάρκειας και καταγγελίας της Συμφωνίας.¶

Θέτοντας τα ανωτέρω υπόψει της Ολομέλειας της Βουλής εισηγούμεθα την ψήφιση του υποβαλλομένου Σχεδίου Νόμου.¶

 Αθήνα, 17 Φεβρουαρίου 1995¶

  ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ¶

ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ
ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ 

ΓΕΩΡΓΙΑΣ¶

Κ. Παπούλιας 

Γ. Παπαντωνίου

Γ. Μοραΐτης¶

ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ

ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ¶

Δ. Λιβανός 

Γ. Παπανδρέου¶

ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ
ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ
ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ,

  ΧΩΡΟΤΑΞΙΑΣ ΚΑΙ¶

  ΔΗΜΟΣΙΩΝ ΕΡΓΩΝ¶

Θ. Μικρούτσικος  
Γ. Κατσιφάρας  


Κ. Λαλιώτης¶

ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑΣ, ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ ΚΑΙ ΕΜΠΟΡΙΟΥ¶

Κ. Σημίτης¶

  ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΥ¶

Κύρωση Συμφωνίας μεταξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας του Αζερμπαϊτζάν για την οικονομική, βιομηχανική και τεχνολογική συνεργασία¶

  Άρθρο πρώτο¶

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 του Συντάγματος, η Συμφωνία μεταξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας του Αζερμπαϊτζάν για την οικονομική , βιομηχανική και τεχνολογική συνεργασία που υπογράφηκε στο Μπακού στις 26 Ιουλίου 1994, το κείμενο της οποίας σε πρωτότυπο στην ελληνική και αγγλική γλώσσα έχει ως εξής:¶

ΣΥΜΦΩΝΙΑ¶

μεταξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δημοκρατίας¶

 και της Κυβερνήσεως της Δημοκρατίας του Αζερμπαϊτζάν¶

  για την οικονομική, βιομηχανική και τεχνολογική συνεργασία¶

Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας και η Κυβέρνηση της Δημοκρατίας του Αζερμπαϊτζάν,¶

Αποκαλούμενες στο εξής "τα Συμβαλλόμενα Μέρη",¶

Επιθυμώντας να προωθήσουν την ανάπτυξη της οικονομικής, βιομηχανικής και τεχνολογικής συνεργασίας μεταξύ τους, επί τη βάσει της ισότητας και προς το αμοιβαίο όφελος,¶

Αναγνωρίζοντας τη σπουδαιότητα των μακροπρόθεσμων μέτρων για την επιτυχή ανάπτυξη της μεταξύ τους συνεργασίας και της ενίσχυσης των μεταξύ τους δεσμών σε διάφορα επίπεδα και ιδίως στο επίπεδο των οικονομικών παραγόντων τους,¶

ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ:¶

 ΑΡΘΡΟ 1¶

1. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη, στα πλαίσια της αντιστοίχου νομοθεσίας τους και λαμβανομένων υπόψη των διεθνών τους υποχρεώσεων, θα καταβάλουν κάθε προσπάθεια για την ανάπτυξη και την ενίσχυση της οικονομικής, βιομηχανικής και τεχνολογικής συνεργασίας σε όσο το δυνατόν ευρύτερη βάση, σε όλους τους τομείς που θα θεωρηθούν αμοιβαίου ενδιαφέροντος και οφέλους.¶

2. Η συνεργασία αυτή αποβλέπει ειδικότερα:¶

- στην ενίσχυση και διεύρυνση των οικονομικών δεσμών μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερών,¶

- στο άνοιγμα νέων αγορών,¶

- στην ενθάρρυνση της συνεργασίας μεταξύ οικονομικών παραγόντων, περιλαμβανομένων των μικρομεσαίων επιχειρήσεων, με σκοπό την προώθηση των εμπορικών συναλλαγών, των επενδύσεων, των συμφωνιών παροχής αμοιβών δικαιωμάτων χρήσεως και άλλων μορφών συνεργασίας μεταξύ τους.¶

 ΑΡΘΡΟ 2¶

1. Η συνεργασία που προβλέπεται στο άρθρο 1 περιλαμβάνει ιδίως τους ακόλουθους τομείς:¶

- βιομηχανία,¶

- ναυπηγικές κατασκευές και επισκευές,¶

- γεωργία, συμπεριλαμβανομένης της αγροτικής βιομηχανίας,¶

- κατασκευαστικές και οικοδομικές δραστηριότητες,¶

- μεταφορές, συμπεριλαμβανομένων των θαλάσσιων μεταφορών,¶

- τραπεζικές, ασφαλιστικές και άλλες χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες,¶

- τουρισμό,¶

- επαγγελματική εκπαίδευση,¶

- άλλους τομείς υπηρεσιών αμοιβαίου ενδιαφέροντος.¶

2. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα προβαίνουν σε διαβουλεύσεις προκειμένου να εντοπίσουν τους τομείς προτεραιότητας στην συνεργασία τους, καθώς επίσης  και νέους τομείς οικονομικής βιομηχανικής και τεχνολογικής συνεργασίας.¶

ΑΡΘΡΟ 3¶

1. Η οικονομική και βιομηχανική συνεργασία που προβλέπεται στην παρούσα Συμφωνία θα πραγματοποιηθεί, ιδίως, επί τη βάσει συμφωνιών και συμβολαίων μεταξύ ελληνικών και αζερικών επιχειρήσεων, οργανισμών και εταιρειών, σύμφωνα με τη νομοθεσία κάθε Συμβαλλόμενου Μέρους.¶

2. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα καταβάλουν κάθε προσπάθεια για να διευκολύνουν τη δραστηριότητα αυτή με τη δημιουργία ευνοϊκών συνθηκών για την οικονομική και βιομηχανική συνεργασία, ιδίως δε:¶

- με τη δημιουργία ευνοϊκών συνθηκών για επενδύσεις,¶

- με τη διευκόλυνση της ανταλλαγής εμπορικών και οικονομικών πληροφοριών,¶

- με τη διευκόλυνση ανταλλαγών και επαφών μεταξύ των οικονομικών τους παραγόντων,¶

- με τη διευκόλυνση της διοργάνωσης πανηγύρεων, εκθέσεων, συμποσίων, κ.λπ.,¶

- με την οργάνωση δραστηριοτήτων για την προώθηση του εμπορίου.¶

 ΑΡΘΡΟ 4¶

1. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα δημιουργήσουν ευνοϊκές συνθήκες για την ανάπτυξη της τεχνολογικής συνεργασίας μεταξύ τους, καθώς και μεταξύ των αντίστοιχων οργανισμών ή επιχειρήσεών τους, σύμφωνα με τις εθνικές τους προτεραιότητες και σύμφωνα με τη νομοθεσία τους.¶

2. Η συνεργασία αυτή μπορεί να έχει τη μορφή, μεταξύ άλλων:¶

- επεξεργασίας κοινών ερευνητικών προγραμμάτων,¶

- οργανώσεως επισκέψεων και μορφωτικών ταξιδίων για ειδικευμένες αντιπροσωπείες,¶

- οργάνωση επιμορφωτικών προγραμμάτων σε τομείς αμοιβαίου ενδιαφέροντος,¶

- παροχή τεχνικής και επιστημονικής τεχνογνωσίας,¶

- συγκλήσεως συμποσίων και συναντήσεων.¶

 ΑΡΘΡΟ 5¶

1. Συνιστάται Μικτή Επιτροπή με σκοπό την εξασφάλιση της εφαρμογής της παρούσας Συμφωνίας.¶

2. Η Μικτή Επιτροπή απαρτίζεται από εκπροσώπους των Συμβαλλόμενων Μερών και θα συνέρχεται κατόπιν αιτήσεως οποιουδήποτε Μέρους σε τόπο και χρόνο που θα συμφωνείται από κοινού, δια της διπλωματικής οδού.¶

3. Η Μικτή Επιτροπή θα προβαίνει σε επισκόπηση της προόδου που έχει πραγματοποιηθεί για την υλοποίηση των στόχων της παρούσας Συμφωνίας και θα διατυπώνει, αν απαιτείται, συστάσεις για την εφαρμογή της.¶

 ΑΡΘΡΟ 6¶

1. Η παρούσα Συμφωνία τίθεται σε ισχύ την πρώτη ημέρα του δεύτερου μήνα που ακολουθεί την ημερομηνία κατά την οποία τα Συμβαλλόμενα Μέρη γνωστοποίησαν προς άλληλα ότι ολοκληρώθηκαν οι νόμιμες διαδικασίες για το σκοπό αυτόν. Θα παραμείνει σε ισχύ για μία περίοδο πέντε ετών.¶

2. Εκτός εάν το ένα από το Συμβαλλόμενα Μέρη καταγγείλει τη Συμφωνία τουλάχιστον έξι μήνες πριν από την ημερομηνία λήξεως ισχύος της, η παρούσα Συμφωνία θα παρατείνεται σιωπηρώς για πενταετείς περιόδους. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος διατηρεί το δικαίωμα να καταγγείλει τη Συμφωνία, κατόπιν ανακοινώσεως τουλάχιστον έξι μήνες πριν από την ημερομηνία λήξεως της τρέχουσας περιόδου ισχύος.¶

3. Όσον αφορά συμφωνίες και συμβάσεις που συνήφθησαν μεταξύ οικονομικών παραγόντων των δύο Μερών, βάσει της παρούσας Συμφωνίας, τα προηγούμενα άρθρα θα εξακολουθήσουν να ισχύουν για μία περαιτέρω πενταετία.¶

Έγινε εις διπλούν, στο Μπακού την 26η Ιουλίου 1994, στην ελληνική, αζερική και αγγλική γλώσσα και όλα τα κείμενα είναι εξίσου αυθεντικά. Σε περίπτωση διαφοράς ως προς την ερμηνεία υπερισχύει το αγγλικό κείμενο.¶

ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ¶

ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΟΥ ΑΖΕΡΜΠΑΙΤΖΑΝ¶

Ο ΠΡΕΣΒΥΣ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ ΕΙΣ ΤΗΝ Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ¶

ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΟΥ ΑΖΕΡΜΠΑΙΤΖΑΝ¶

ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ Β. ΚΑΡΑΚΑΣΗΣ GASSAN GASSANOV¶¶

- ¶¶
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~ KOTAOKEUQOTIKEG KOl OKOBOHIKEG dpacTnpldMIELG,

- HETAQOPEG, OupTEPAapBavopEVWY Twv BaAdagoiwy
HETAPOPWY,

- TpanelIkEG, ACPAMOTIKEG Kat AAAEG XpNUATOTUOTW-
TIKEG UNNPEOCIEG,

- TOUPLOWO,

- enayyeApaTikh exnaideuon,

- GAAOUC Toueiq urMpeoV apoiBaiou EvAIaPEPOVTOG.

2. Ta ZupBaAAduyeva Mépn 6a mpofaivouv oe da-
BOUAEUOEIG TIPOKEIHEVOU VA EVTOTHOOUV TOUG TOMEIQ
npoTepaldTAG OTN Ouvepyacia Toug, KaBwg eniong
Kal VEOUG TOMEIG OIKOVOUIKAG, BIOHNXAVIKNG Kat TEXVO-
AOYIKAG ouvepyaoiag.

APOPO 3

1. H owOvOoUKA Kai BlounXavikn OuvepYacia Tou
npoBAéneTal omyv napouca Zuppwvia Ba mpaypato-
rioinBei, 1Biwg, eni ™ BACEL CUNPWVIGV Kai SupBoAaiwy
HETAEU EAANVIKOV KOt aJEPIKDOV ETUXEIPNOEWY, OpYavi-
opGV Kal _ETAIPIOV, OUMQWvVA HE TN vopoBeoia kabe
ZuppaAAbpevou Mepoug.

2. Ta ZupBahlopeva Mépn Ba kataBalouv kabe
npoondabela yia va SleukoAlvouv T dpacmpotnTa
auth pe ™ dnuioupyia euvoikwv ouvenkov yia mv
OIKOVOUIKT} Kal Biounxaviki cuvepyaoia, 1diwg de:

- HE T Snuoupyia guvolK@V CUVBNKOV Yia EMEVOU-
oeLg,

— ME T SleukOAUVON ™G AVTAAAGYRG EUTIOPIKMV Kal
OIKOVOMIKWY TIANPOPOPLLY,

- ME T SlEUKGAUVOT aVTAAAQY®V Kal ENAPmV HETAED
TWV OIKOVOUIK®MY TOUG Tapayoviwy,

- HE ™ SlEUKOAUVON TNG BIOPYAVWONG NMAVNYUPEWV,
€KOECEWY, CUUMOCIWV K.ATL.,

- gE MV opyavwon SpacmplomTwy yia mv npok-
énon Tou eunopiou.

. APOPO 4

1. Ta ZupBaAAdueva Mépn 8a dnuoupyrnoouv £uvol-
KEG OUVBAKEG Yia v avantufn TG TEXVOAOYIKAG
ouvepyaoiag MeTaEU Toug, KaBwg kal petafy Twv
QVTIOTOIXWV OPYAVIOHGY 1) ETIXEIPROE®Y TOUG, OUMPpwva
PE TIC £BVIKEQ TOUG TIPOTEPAIOTNTEG Kal CUMPWVA UE
m vouobBecia Toug.

2. H ouvepyaocia autri UIOpeEl va £xel TN HOPOH,
uetafu aAAwv:

- enefepYaciaq KOWVmMY EPEUVITIKWY TIPOYPAUHATWY,

- OPYQVIIOEWG ETIOKEYPEWY Kal HOPPWTIKMV TaEIBiwv
Yia EISIKEUPEVES QVTITIPOCWIEIEG,

- OPYAVWOEWS ETHOPPWTIKGAV TPOYPAUHATWV OF
TouElg apoBaiou evilaPpEPOVTOG,

- TIAPOXAG TEXVIKAG Kal EMIICTNHOVIKAG TEXVOYVWoiag,

- OUYKAOEWG OUUTIOCIWV Kal CUVavToEwV.

APOPO 5

1. Zuviotatar MikT) ETittporm pe okoné mv eEaogpa-
Alon ™G £QapUoyng MG napoloaq ZupPpwviag.

2. H Mik™) Emttpor) anapTidetal and eKnpoowrnoug
Twv TupBaAiouevwv Mepav kat Ba guvépyeTtal KaToTIV
alToews omoioudnnote Mépoug ot TOMO Kat XpoOvo
nou Ba cupPwveiTal and Kolvou, dla MG SINMAWPATIKAG
odou.

3. H Mty Emtpornn 6a mpofaivet og emokoTnoN
™e NMpoddou nou €xel Mpaydatonomneel yia mmy ulko-
roinon Twv oToXWV TG napovoag Zupewviag kot Ba
SIQTUMKOVEL, Qv analteital, CUCTACELG Yia TV e@apuoyn
me.

2

APOPO 6

1. H napovca Zupgwvia TiBeTal og 1OXU MV TIPATT
nuépa Tou deutépou priva Tou akoAouBei mv nuepo-
pnvia katd mv ornoia ta ZupBaiiopeva Mépn yvwoTto-
noinoav Mpog GAAnRAa 6Tt OAoKAnpmOnkav ot voueq
3ladKagieg yia To okomod autodv. Oa Tapapeivel Oe oYU
ya gia nepiodo nevie (5) etov.

2. EkT6g edv 10 éva and ta ZupBaAidpeva Mépn
xatayyeilet T Iuppuwvia Touhdaxiotov £ (6) urveg npv
and mv nuepounvia AMEewg l1oxlog ™G, n napouca
Supgwvia 6a napateiveTal CLWIMP®G Y TEVTOETEIQ
nepddoug. Kabe ZuppaAiopevo Mépog dampel To
Sikaiwpa va karayyeilet T Zuppwvia, Katémy avakol-
v(oews Touhdxiotov £EL (6) priveg Mplv ané v nue-
pounvia Anfewg mQ Tpéxouoag Meptddou 1oXUoG.

3. 'Ocov agopd ocuuPpwvieg Kal OupgBacelg mou
CUVHPONCAV PETAEU OIKOVOUIKQV TIapayovIwv Twv dUo
Mepav, Bacel Tng napoucag Zupgwviag, Ta rponyou-
peva Gpdpa B6a eEakohouBricouv va oXUouv yia uia
nepaltépw Mevractia.

‘Eyive £1¢ StmAoly, oTo Mrakou mv 26n louAiou 1994,
omv eAAnViKY, aleplkry Kat ayyAik) yAwooa kat 6Aa Ta
Keipeva eivat e€iocou auBevTikd. Ze nepintwon dlagpopag
WC MPOC TNV £pHNVEia UMEPIOXUEL TO aYYAIKO Keipevo.

A THN KYBEPNHZH
THZ EAAHNIKHZ
AHMOKPATIAZ

A THN KYBEPNHZH
THZ AHMOKPATIAZ

TOY AZEPMNA'TTZAN
(unoypagry) (urtoypaer)
O NPEXBYZ THZ
EAANAAAZ EIZ TH

AHMOKPATIA TOY
AZEPMIMNA'ITZAN

O YNOYPIrOz EZQTEPIKQN

NMANATIQTHZ B.
KAPAKAZHZ

GASSAN GASSANOV

AGREEMENT

BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC
REPUBLIC
AND THE GOVERNMENT OF THE AZERBAIJAN
REPUBLIC
ON ECONOMIC, INDUSTRIAL AND
TECHNOLOGICAL COOPERATION

The Government of the Hellenic Republic and the
Government of the Azerbaijan Republic,

Hereinafter referred to as ‘the Contracting
Parties”,

Desiring to promote the development of economic,
industrial and technological cooperation between
them in areas of mutual interest on the basis of
equality, mutual benefit and reciprocity,

Recognising the importance of long term
measures for the successful development of the
cooperation and the strengthening of ties between
them at various levels and in particular at the level
of their economic operators,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:
ARTICLE 1

1..The Contracting Parties shall, within the frame-
work of their respective faws and regulations and
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taking into account their international obligations,
make every effort to develop and strenghten
economic, industrial and technological cooperation,
on as broad a basis as possible, in all fields deemed
to be in their mutual interest and benefit.

2. Such cooperation shall be aimed in particular
at:

- strengthening and diversifying economic links
between the Contracting Parties,

- opening up new markets,

- encouraging cooperation between economic
operators, including small and medium sized
enterprises, with a view to promote commercial
exchanges, investment, joint ventures, licensing
agreements and other forms of cooperation be-
tween them.

ARTICLE 2

1. The cooperation provided for in Article 1, shall
extend in particular in the following sectors:

- industry,
ship-building and ship repairing,
agriculture, including agro-industry,
construction and housing,
transport, including maritime transport,

- banking, insurance and other financial services,

- tourism,

- vocational training and management training,

- other service activities of mutual interest.

2. The Contracting Parties shall consult in order
to identify the priority sectors in their cooperation
as well as new sectors of economic, industrial and
technological cooperation.

ARTICLE 3

1. The economic and industrial cooperation pro-
vided for in this Agreement shall be carried out,
mainly, on the basis of agreements and contracts
between Greek and Azerbaijani enterprises,
organizations and firms, according to the legislation
of each Contracting Party.

2. The Contracting Parties shall make every effort
to facilitate this activity by creating favourable
conditions for economic and industrial cooperation,
in particular, by:

- developing a favourable climate for investment,

~ facilitating the exchange of commercial and
economic information,

- facilitating the exchanges and contacts between
their economic operators,

- facilitating the organization of fairs, exhibitions,
symposia etc.,

- encouraging trade promotion activities.

ARTICLE 4

1. The Contracting Parties shall create favourable
conditions for the development of technological
cooperation between them, as well as between their
respective organizations or firms, according to their
national priorities and in accordance with their
legislation.
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2. This cooperation may take the form of, among
others:

- the elaboration of common research program-
mes,

- the organization of visits and study tours for
specialized delegations,

- the organization of training programme in fields
of mutual interest,

- the provision of technical
expertise,

- the convening of symposia and meetings.

and scientific

ARTICLE 5

1. A Joint Committee is hereby established with
the aim of ensuring the implementation of this
Agreement.

2. The Joint Committee shall be composed of
representatives of the Contracting Parties and shall
meet at the request of either Party, at a place and
time to be mutually agreed upon, through diplomatic
channels.

ARTICLE 6

1. This Agreement shall enter into force, on the
first day of the second month following the date on
which the Contracting Parties notify each other that
the legal procedures, necessary to this end, have
been completed. It shall remain in force for a period
of five years.

2. Unless notice of termination has been given by
either Contracting Party at least six months before
the date of expiry of its validity, this Agreement
shall be extended tacitly for periods of five years,
each Contracting Party reserving the right to
terminate the Agreement upon notice of at least six
months before the date of expiry of the current
period of validity.

3. In respect of agreements and contracts
concluded between economic operators of the two
Parties on the basis of this Agreement the foregoing
Articles shall continue to be effective for a further
period of five years from that date.

Done in duplicate, in Baku, on 26.07.1994, in the
Greek, Azerbaijani and English languages, all texts
being equally authe ntic. In case of divergencethe
English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT
OF THE
HELLENIC REPUBLIC

FOR THE GOVERNMENT
OF THE

AZERBAIJAN REPUBLIC
{signature) (signature)
THE AMBASSADOR

OF GREECE IN THE
AZERBAIJAN REPUBLIC

THE MINISTER OF
FOREIGN AFFAIRS

PANAYOTIS B.
CARACASSIS

GASSAN GASSANOV





 Άρθρο δεύτερο¶

Τα Πρωτόκολλα - Πρακτικά που καταρτίζονται από τη Μικτή Επιτροπή του άρθρου 5 της Συμφωνίας αυτής, εγκρίνονται με Κοινή Πράξη των αρμόδιων κατά περίπτωση υπουργών.¶

  Άρθρο τρίτο¶

Η ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της Συμφωνίας που κυρώνεται από την ολοκλήρωση των προϋποθέσεων του άρθρου 6 αυτής.¶

  Αθήνα, 17 Φεβρουαρίου 1995¶

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ¶

ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣΓΕΩΡΙΑΣΤΟΥΡΙΣΜΟΥ¶

Κ. Παπούλιας Γ. Παπαντωνίου Γ. Μωραϊτης Δ. Λιβανός¶

ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ¶

 Γ. Παπανδρέου  Θ. Μικρούτσικος¶

ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ  ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ, ΧΩΡΟΤΑΞΙΑΣ ΚΑΙ

 ΔΗΜΟΣΙΩΝ ΕΡΓΩΝ¶

Γ. Κατσιφάρας  Κ. Λαλιώτης¶

ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑΣ, ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ, ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ ΚΑΙ ΕΜΠΟΡΙΟΥ¶

Γ. Σημίτης¶

  ΕΙΔΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ¶

επί του σχεδίου νόμου περί Κυρώσεως της Συμφωνίας Ελλάδος - Αζερμπαϊτζάν για την οικονομική, βιομηχανική και τεχνολογική συνεργασία¶

1. Στο άρθρο 4 της Συμφωνίας προβλέπονται ορισμένες δραστηριότητες για την ανάπτυξη της τεχνολογικής συνεργασίας, όπως οργάνωση επισκέψεων και μορφωτικών ταξιδίων, σύγκληση συμποσίων, οργάνωση επιμορφωτικών προγραμμάτων, οι οποίες, εφόσον πραγματοποιηθούν, θα προκαλέσουν δαπάνες για το Ελληνικό Δημόσιο ακαθορίστου ύψους.¶

Εκτιμάται, πάντως, ότι η δαπάνη αυτή θα ανέλθει στο ποσό των 10.000.000, περίπου, κατά το χρόνο πραγματοιήσεώς της.¶

2. Στο άρθρο 5 της Συμφωνίας προβλέπεται η σύσταση Μικτής Επιτροπής που θα εποπτεύει την εφαρμογή της Συμφωνίας και θα συνέρχεται όταν το ζητήσει Συμβαλλόμενο Μέρος, σε τόπο που θα συμφωνηθεί από κοινού:¶

α) Στην περίπτωση που η συνάντηση πραγματοποιηθεί στο Μπακού, η δαπάνη μετάβασης δεκαμελούς ελληνικής αντιπροσωπείας υπολογίζεται σε 7.083.000 δρχ. περίπου και αναλύεται ως εξής:¶

- 4.535.000 για αεροπορικά εισιτήρια¶

- 1.078.000 για ημερήσια αποζημίωση τεσσάρων ημερών¶

- 1.470.000 για τρεις διανυκτερεύσεις.¶

β) Στην περίπτωση που η συνάντηση πραγματοποιηθεί στην Αθήνα, η δαπάνη φιλοξενίας της ξένης αντιπροσωπείας υπολογίζεται σε 400.000 δρχ. περίπου για παράθεση γευμάτων και σε 1.000.000 δρχ.περίπου, εφόσον καλυφθεί και η διαμονή σε ξενοδοχείο.¶

Και στις δύο περιπτώσεις η δαπάνη θα βαρύνει τον Κρατικό Προϋπολογισμό του οικείου οικονομικού έτους.¶

 Αθήνα, 17 Φεβρουαρίου 1995¶

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ¶

ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝΕΘΝ. ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣΓΕΩΡΓΙΑΣΤΟΥΡΙΣΜΟΥ¶

Κ. Παπούλιας  Γ. Παπαντωνίου  Γ. ΜωραϊτηςΔ. Λιβανός¶

ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ¶

 Γ. Παπανδρέου¶

ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ  ΕΜΠ. ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ  ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ, ΧΩΡΟΤΑΞΙΑΣ ΚΑΙ

ΔΗΜΟΣΙΩΝ ΕΡΓΩΝ¶

Θ. Μικρούτσικος  Γ. ΚατσιφάραςΚ. Λαλιώτης¶

ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑΣ, ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ, ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ¶

  ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ ΚΑΙ ΕΜΠΟΡΙΟΥ¶

Κ. ΣημίτηςΑ. Παπαδόπουλος¶

Αριθμ. 40/11/1995¶

 ΕΚΘΕΣΗ¶

Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους¶

(άρθρο 75 παρ. 1 του Συντάγματος)¶

επί του σχεδίου νόμου του Υπουργείου Εθνικής Οικονομίας "Κύρωση Συμφωνίας μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Δημοκρατίας του Αζερμπαϊτζάν για την οικονομική, βιομηχανική και τεχνολογική συνεργασία"¶

Με τις διατάξεις του ανωτέρω νομοσχεδίου, κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 του Συντάγματος, η Συμφωνία μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Δημοκρατίας του Αζερμπαϊτζάν, που υπογράφηκε στο Μπακού στις 26 Ιουλίου 1994.¶

1. Με τις διατάξεις της πιο πάνω Συμφωνίας προβλέπονται, μεταξύ άλλων, τα εξής:¶

α. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη συμφωνούν να αναπτύξουν και να προωθήσουν τη μεταξύ τους συνεργασία στο χώρο της οικονομίας, βιομηχανίας και τεχνολογίας με τη διεύρυνση των οικονομικών δεσμών, το άνοιγμα νέων αγορών και την ενθάρρυνση της συνεργασίας των επιχειρήσεων και ειδικότερα στη βιομηχανία, στις ναυπηγικές κατασκευές και επισκευές, στη γεωργία, στις οικοδομικές και κατασκευαστικές δραστηριότητες, στις μεταφορές, στον τουρισμό, στις τραπεζικές, ασφαλιστικές και άλλες χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες και στην επαγγελματική εκπαίδευση. Οι τομείς προτεραιότητας της εν λόγω συνεργασίας θα προσδιορίζονται με διαβουλεύσεις.¶

β. Η οικονομική και βιομηχανική συνεργασία θα πραγματοποιηθεί με την υπογραφή συμβολαίων και συμφωνιών μεταξύ των επιχειρήσεων, οργανισμών και εταιριών των δύο Μερών. Προς το σκοπό αυτόν θα καταβληθεί προσπάθεια δημιουργίας ευνοϊκών όρων για επενδύσεις, ανταλλαγές και επαφές μεταξύ των οικονομικών παραγόντων κ.λπ..¶

γ. Η ανάπτυξη της τεχνολογικής συνεργασίας θα πραγματοποιείται σύμφωνα με την εσωτερική νομοθεσία των Μερών με την επεξεργασία και οργάνωση κοινών ερευνητικών και επιμορφωτικών προγραμμάτων, επισκέψεων και μορφωτικών ταξιδίων, σύγκληση συμποσίων και συναντήσεων αντιπροσωπειών.¶

δ. Συνιστάται Μικτή Επιτροπή από εκπροσώπους των Συμβαλλόμενων Μερών που θα συνέρχεται, κατόπιν αιτήσεως ενός των Μερών, σε τόπο και χρόνο που θα συμφωνείται αμοιβαία με έργο της την εξέταση της προόδου της Συμφωνίας (άρθρο 1 του νομοσχεδίου).¶

2. Ορίζεται ο χρόνος ενάρξεως του νομοσχεδίου και της κυρούμενης Συμφωνίας κ.λπ..(άρθρα 2 -3 του νομοσχεδίου).¶

Από τις διατάξεις της κυρούμενης Συμφωνίας προκαλούνται τα ακόλουθα οικονομικά αποτελέσματα σε βάρος του Κρατικού Προϋπολογισμού:¶

- Για κάθε σύγκληση των Μελών της Μικτής Επιτροπής στην Ελλάδα προκαλείται δαπάνη δρχ. 1.400.000 περίπου, (έξοδα παραμονής και φιλοξενίας των ξένων αντιπροσώπων), στο δε Μπακού δρχ. 7.000.000 περίπου (έξοδα μετάβασης, παραμονής και αποζημίωσης των Ελλήνων αντιπροσώπων).¶

- Ακαθόριστη ετήσια δαπάνη από την οργάνωση επισκέψεων, μορφωτικών ταξιδίων, επιμορφωτικών προγραμμάτων, εκθέσεων, πανηγύρεων και συμποσίων, το ύψος της οποίας εξαρτάται  από το χρόνο και τον τόπο που θα πραγματοποιηθεί. Πάντως, εκτιμάται ότι η δαπάνη αυτή θα ανέλθει στο ποσό των δρχ. 10.000.000 περίπου, κατά το χρόνο πραγματοποίησής της.¶

Αθήνα, 16 Φεβρουαρίου 1995¶

Ο Γενικός Διευθυντής¶

 Δημήτριος Δρίτσας¶

